
REMINGTON 4, 6, 7400 HD SCOPE BASES - EGW RAIL 5-SLOT
PICATINNY FOR HD REMINGTON BLACK

EGW Remington 4, 6, 7400, 750, 7600, 7615 Heavy Duty Scope Bases. Add the
versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or
tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in
scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty mounts are .100" lower
than the Lightweight mounts to minimize weight and keep your optic closer to the
barrel centerline for improved accuracy. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid extruded 7075 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: EGW RAIL 5-SLOT PICATINNY FOR HD REMINGTON BLACK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000356
Mfr. No.: 80210
Color: Black
Make: Remington
Model: 750,4,7400,6,7600,7615
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.082kg
UPC: 841370108961

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON 4, 6, 7400 HD
SCOPE BASES EGW RAIL 5SLOT PICATINNY FÜR HD
REMINGTON BLACK

Einleitung
Danke, dass du dich für die REMINGTON 4, 6, 7400 HD Scope Bases EGW Rail entschieden hast. Diese
Sicherheitsanleitung soll dir wichtige Informationen geben, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Waffenmodell geeignet ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt auf Schäden oder Mängel vor der Installation.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle zu vermeiden.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich WaffenZubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 inch lbs beim Installieren der Scope Base.
Verwende immer einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um das Lockern zu verhindern.
Stelle sicher, dass die verwendeten ScopeRinge mit Picatinny oder WeaverSchienen kompatibel sind.
Vermeide die Nutzung der Scope Base unter Bedingungen, die übermäßigen Verschleiß oder Schäden
verursachen können.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit und Integrität der Scope Base während der Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Innensechskantschlüssels.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Finde die Werksmontagelöcher auf dem Gehäuse der Waffe.
Richte die EGW Rail mit den Montagelöchern aus und stelle sicher, dass sie fest sitzt.
Setze die Innensechskantschrauben in die Montagelöcher ein.
Ziehe die Schrauben schrittweise an und wende ein maximales Drehmoment von 20 inch lbs an.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie zu sichern.

Nutzung:

Befestige dein gewähltes Zielfernrohr mit kompatiblen Picatinny oder WeaverRingen.
Stelle das Zielfernrohr so ein, dass der gewünschte Augenabstand und die Ausrichtung erreicht
werden.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Nutzung sicher befestigt sind.

Nach der Installation überprüfen:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass keine Schrauben locker oder Fehlstellungen
vorhanden sind.
Teste das Zielfernrohr auf Genauigkeit und Leistung, bevor du dich während der Nutzung darauf
verlässt.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu
recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts, siehe die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Kauf
bereitgestellt wurden.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deiner
REMINGTON 4, 6, 7400 HD Scope Bases EGW Rail zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 4, 6, 7400
HD SCOPE BASES EGW RAIL 5SLOT PICATINNY FOR
HD REMINGTON BLACK

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 4, 6, 7400 HD Scope Bases EGW Rail. This safety instruction guide is
designed to provide you with essential information to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any damage or defects before installation.
Use the product only for its intended purpose to avoid accidents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when installing the scope base.
Always use a drip of blue loctite on the screws to prevent loosening.
Ensure that the scope rings used are compatible with Picatinny or Weaver rails.
Avoid using the scope base in conditions that may cause excessive wear or damage.
Regularly check the scope base for tightness and integrity during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a socket head Torx® wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Locate the factory scope mount holes on the firearm's receiver.
Align the EGW Rail with the mount holes and ensure it fits snugly.
Insert the socket head Torx® screws into the mount holes.
Tighten the screws gradually, applying a maximum torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue loctite to each screw to secure them in place.

Usage:

Attach your chosen scope using compatible Picatinny or Weaver rings.
Adjust the scope to achieve the desired eye relief and alignment.
Ensure all components are securely fastened before use.

PostInstallation Check:

Inspect the installation to ensure there are no loose screws or misalignments.
Test the scope for accuracy and performance before relying on it during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your purchase.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your REMINGTON 4, 6,
7400 HD Scope Bases EGW Rail. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de
Mira REMINGTON 4, 6, 7400 HD EGW RAIL 5SLOT
PICATINNY PARA REMINGTON NEGRO

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira REMINGTON 4, 6, 7400 HD EGW Rail. Esta guía de instrucciones de
seguridad está diseñada para proporcionarte información esencial para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
producto. Por favor, lee esta guía con atención antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu arma de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de la instalación.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto para evitar accidentes.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre accesorios para armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el par de torsión recomendado de 20 pulgadaslibras al instalar la base de mira.
Siempre utiliza una gota de loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen.
Asegúrate de que los anillos de mira utilizados sean compatibles con rieles Picatinny o Weaver.
Evita usar la base de mira en condiciones que puedan causar desgaste o daño excesivo.
Revisa regularmente la base de mira para verificar su firmeza e integridad durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® de cabeza socket.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación:

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor del arma de fuego.
Alinea el riel EGW con los agujeros de montaje y asegúrate de que encaje bien.
Inserta los tornillos de cabeza Torx® en los agujeros de montaje.
Aprieta los tornillos de manera gradual, aplicando un par máximo de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de loctite azul en cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Uso:

Adjunta tu mira elegida utilizando anillos compatibles con Picatinny o Weaver.
Ajusta la mira para lograr el alivio ocular y la alineación deseados.
Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente sujetos antes de usar.

Chequeo PostInstalación:

Inspecciona la instalación para asegurarte de que no haya tornillos sueltos o desalineaciones.
Prueba la mira para verificar su precisión y rendimiento antes de confiar en ella durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no se necesita, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto, por favor consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con tu compra.

Al seguir estas directrices, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con tus Bases de Mira
REMINGTON 4, 6, 7400 HD EGW Rail. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
REMINGTON 4, 6, 7400 HD RAIL EGW 5SLOT
PICATINNY POUR REMINGTON NOIR

Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette Remington 4, 6, 7400 HD Rail EGW. Ce guide de sécurité est conçu
pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle d'arme à feu spécifique.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut avant l'installation.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu afin d'éviter les accidents.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation de la base de lunette.
Utilisez toujours une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent.
Assurezvous que les anneaux de lunette utilisés sont compatibles avec les rails Picatinny ou Weaver.
Évitez d'utiliser la base de lunette dans des conditions pouvant causer une usure ou des dommages
excessifs.
Vérifiez régulièrement la base de lunette pour la solidité et l'intégrité pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® à tête hexagonale.
Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de l'arme.
Alignez le rail EGW avec les trous de montage et assurezvous qu'il s'adapte correctement.
Insérez les vis à tête hexagonale Torx® dans les trous de montage.
Serrez progressivement les vis en appliquant un couple maximal de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Utilisation :

Fixez votre lunette choisie en utilisant des anneaux compatibles Picatinny ou Weaver.
Ajustez la lunette pour obtenir la distance de l'œil et l'alignement souhaités.
Assurezvous que tous les composants sont solidement fixés avant utilisation.

Vérification PostInstallation :

Inspectez l'installation pour vous assurer qu'il n'y a pas de vis desserrées ou de désalignements.
Testez la lunette pour la précision et les performances avant de compter sur elle lors de son utilisation.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec votre achat.

En suivant ces directives, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec vos Embases de
Lunette Remington 4, 6, 7400 HD Rail EGW. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche REMINGTON 4, 6, 7400 HD EGW Rail 5Slot
Picatinny per HD REMINGTON NERO

Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottiche REMINGTON 4, 6, 7400 HD EGW Rail. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza è progettata per fornirti informazioni essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello di arma.
Maneggia sempre le armi con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto per evitare incidenti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la coppia raccomandata di 20 inch lbs durante l'installazione della base per ottiche.
Usa sempre una goccia di loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti.
Assicurati che gli anelli per ottiche utilizzati siano compatibili con le guide Picatinny o Weaver.
Evita di utilizzare la base per ottiche in condizioni che potrebbero causare usura o danni eccessivi.
Controlla regolarmente la base per ottiche per verificare la tenuta e l'integrità durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx® a testa esagonale.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Individua i fori di montaggio della base per ottiche sulla ricevente dell'arma.
Allinea l'EGW Rail con i fori di montaggio e assicurati che si adatti saldamente.
Inserisci le viti Torx® nei fori di montaggio.
Serrare le viti gradualmente, applicando una coppia massima di 20 inch lbs.
Applica una goccia di loctite blu su ciascuna vite per fissarle in posizione.

Uso:

Attacca il tuo mirino scelto utilizzando anelli compatibili con Picatinny o Weaver.
Regola il mirino per ottenere il corretto rilascio oculare e allineamento.
Assicurati che tutti i componenti siano saldamente fissati prima dell'uso.

Controllo PostInstallazione:

Ispeziona l'installazione per assicurarti che non ci siano viti allentate o disallineamenti.
Testa il mirino per accuratezza e prestazioni prima di fare affidamento su di esso durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più necessario, considera di riciclare i materiali dove possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con il tuo acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con le Basi per Ottiche
REMINGTON 4, 6, 7400 HD EGW Rail. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla REMINGTON 4, 6, 7400
HD SCOPE BASES EGW RAIL 5SLOT PICATINNY FOR
HD REMINGTON BLACK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór REMINGTON 4, 6, 7400 HD Scope Bases EGW Rail. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu dostarczenie niezbędnych informacji, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy
o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu broni palnej.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed instalacją.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, aby uniknąć wypadków.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 calilbs podczas instalacji podstawy celownika.
Zawsze używaj kropli niebieskiego loctite na śrubach, aby zapobiec luzowaniu.
Upewnij się, że używane pierścienie celownika są kompatybilne z szynami Picatinny lub Weaver.
Unikaj używania podstawy celownika w warunkach, które mogą powodować nadmierne zużycie lub
uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj podstawę celownika pod kątem luzów i integralności podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx® z gniazdem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe celownika na odbiorniku broni.
Dostosuj szynę EGW do otworów montażowych i upewnij się, że pasuje ciasno.
Włóż śruby Torx® do otworów montażowych.
Stopniowo dokręcaj śruby, stosując maksymalny moment obrotowy 20 calilbs.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite na każdą śrubę, aby zabezpieczyć je na miejscu.

Użytkowanie:

Zamocuj wybrany celownik za pomocą kompatybilnych pierścieni Picatinny lub Weaver.
Dostosuj celownik, aby uzyskać pożądane odległości do oka i wyrównanie.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są pewnie przymocowane przed użyciem.

Sprawdzenie po Instalacji:

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że nie ma luźnych śrub ani niedopasowań.
Przetestuj celownik pod kątem dokładności i wydajności przed poleganiem na nim podczas
użytkowania.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już potrzebny, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta, które są dostępne przy zakupie.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
REMINGTON 4, 6, 7400 HD Scope Bases EGW Rail. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet REMINGTON 4, 6, 7400 HD SCOPE
BASES EGW RAIL 5SLOT PICATINNY FOR HD
REMINGTON BLACK

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 4, 6, 7400 HD Scope Bases EGW Railin. Tämä turvaohje on suunniteltu antamaan
sinulle olennaista tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta
ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman aseesi mallin kanssa.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä ylitä suositeltua vääntöä 20 tuumaa lbs asennettaessa kiikarin jalustaa.
Käytä aina pisaraa sinistä loctitea ruuveissa estääksesi niiden löystymisen.
Varmista, että käytettävät kiikarirenkaat ovat yhteensopivia Picatinny tai Weaverkiskojen kanssa.
Vältä kiikarin jalustan käyttöä olosuhteissa, jotka voivat aiheuttaa liiallista kulumista tai vaurioita.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustan tiukkuus ja eheys käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sokkaavaimen Torx®väännin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Etsi tehdas kiikarin kiinnitysreiät aseen vastaanottimesta.
Kohdista EGW Rail kiinnitysreikien kanssa ja varmista, että se istuu tiukasti.
Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit kiinnitysreikiin.
Kiristä ruuveja vähitellen, käyttäen enintään 20 tuumaa lbs vääntöä.
Lisää pisara sinistä loctitea jokaisen ruuvin päälle varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.

Käyttö:

Kiinnitä valitsemasi kiikari yhteensopivilla Picatinny tai Weaverrenkailla.
Säädä kiikaria saavuttaaksesi halutun silmän etäisyyden ja kohdistuksen.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennuksen Jälkeinen Tarkistus:

Tarkista asennus varmistaaksesi, ettei ruuveissa ole löysyyksiä tai vääristymiä.
Testaa kiikaria tarkkuuden ja suorituskyvyn varmistamiseksi ennen sen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää tarpeellinen, harkitse materiaalien kierrätystä, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
ostosi yhteydessä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen REMINGTON 4, 6, 7400 HD Scope
Bases EGW Railin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 4, 6, 7400
HD SCOPE BASES EGW RAIL 5SLOT PICATINNY FÖR
HD REMINGTON SVART

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 4, 6, 7400 HD Scope Bases EGW Rail. Denna säkerhetsinstruktionsguide är
utformad för att ge dig viktig information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp.
Hantera alltid vapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten för eventuella skador eller defekter innan installation.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte för att undvika olyckor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenaccessoarer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid installation av kikarsiktebasen.
Använd alltid en droppe blå loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar.
Se till att de kikarsikteringarna som används är kompatibla med Picatinny eller Weaver rails.
Undvik att använda kikarsiktebasen i förhållanden som kan orsaka överdrivet slitage eller skador.
Kontrollera regelbundet kikarsiktebasen för åtdragning och integritet under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en socket head Torx®nyckel.
Se till att vapnet är oladdat och riktas i en säker riktning.

Installation:

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsiktehålen på vapnets mottagare.
Justera EGW Rail med monteringshålen och se till att den passar tätt.
Sätt in socket head Torx®skruvarna i monteringshålen.
Åtdrag skruvarna gradvis, med ett maximalt vridmoment på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Användning:

Fäst ditt valda kikarsikte med kompatibla Picatinny eller Weaver ringar.
Justera kikarsiktet för att uppnå önskat ögonavstånd och justering.
Se till att alla komponenter är ordentligt åtdragna innan användning.

Kontroll efter installation:

Inspektera installationen för att säkerställa att det inte finns några lösa skruvar eller feljusteringar.
Testa kikarsiktet för noggrannhet och prestanda innan du förlitar dig på det under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller funderingar angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer ditt köp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med din REMINGTON 4, 6, 7400 HD
Scope Bases EGW Rail. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 4, 6, 7400 HD
SCOPE BASES EGW RAIL 5SLOT PICATINNY PRO HD
REMINGTON BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 4, 6, 7400 HD Scope Bases EGW Rail. Tento průvodce bezpečnostními
pokyny je navržen tak, aby vám poskytl důležité informace k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho
produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní model zbraně.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před instalací zkontrolujte produkt na případné poškození nebo vady.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, abyste se vyhnuli nehodám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při instalaci základny optiky nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Vždy použijte kapku modrého loctite na šrouby, abyste zabránili uvolnění.
Ujistěte se, že kroužky na optiku jsou kompatibilní s Picatinny nebo Weaver lištami.
Vyhněte se používání základny optiky v podmínkách, které mohou způsobit nadměrné opotřebení nebo
poškození.
Pravidelně kontrolujte základnu optiky na pevnost a integritu během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s hlavou Torx®.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje na bezpečné místo.

Instalace:

Najděte tovární otvory pro montáž optiky na přijímači zbraně.
Zarovnejte EGW Rail s montážními otvory a ujistěte se, že těsně sedí.
Vložte šrouby s hlavou Torx® do montážních otvorů.
Šrouby postupně utahujte, přičemž použijte maximální točivý moment 20 palcových liber.
Na každý šroub naneste kapku modrého loctite pro zajištění na místě.

Používání:

Připevněte svou vybranou optiku pomocí kompatibilních kroužků Picatinny nebo Weaver.
Nastavte optiku tak, aby byla dosažena požadovaná vzdálenost očí a zarovnání.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou před použitím bezpečně upevněny.

Kontrola po instalaci:

Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že nejsou žádné uvolněné šrouby nebo nesprávná zarovnání.
Otestujte optiku na přesnost a výkon, než se na ni spolehnete během používání.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený nebo již není potřebný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nepohazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené při
vašem nákupu.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečné a příjemné používání vašich REMINGTON 4, 6, 7400
HD Scope Bases EGW Rail. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


